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AHHOTaAMSA

Kaura npegHasHadeHa [Uisi TeX, KTO B W3yUEHWM AQHIJIHICKOTO
A3bIKa HE MNPOABUHYJICA OAJIbIHIEC YPOBHSA «YUTAI0 CO CJIOBAPEM»
" KEJIAaCT HAYYUTLCS TOBOPUTDH (a HE TOJIbBKO 4YUTaTh U HI/IC&Tb) I10-
anrmuicku. OOydyeHre pa3roBOpHOI peur MPOMCXOMUT MapaliebHO
C MOBTOPEHUEM TPaMMATHKK — IIIar 3a Iarom, OT CaMOro MPOCTOro
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a TONBKO TOAICTIOpbeM. KHura 3amevatenbHO MOAXOAUT ISl KYpCOB
Ppas3roBOpHOIro AHIIMHACKOTO SI3bIKA JJIs1 HAYUHAIOIIUX, HO MOXET 6bITb
TaKKe WCIONL30BaHA MPHU WHAWBUIYATbHOM WM CaMOCTOSITEIBHOM
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FREE CLIPART u npyrux OecrjiaTHBIX PECYpPCOB.
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EanzaBera XelHHOHEH
365 nHen aHIIMICKOTIO.
Terpans nepBas

JleHb mepBbIN

Tema ypoka: [ToOynutenbHble TpeIIokKeHHS.

B aHmmiickoM fA3blke HET HUYEro Mpolle, YeM OTAATh Mpu-
Ka3. [17151 3T0ro 1ocTaroyHo NpocTo Ha3Bars AeiicTeue. [1pu atom
HEBa)XXHO, CKOJIbKO YeJIOBEK Iepesi BaMU — OfIMH WJIA HECKOJb-
k0. dopma miarona OT 3TOro He MEHSETCS, B OLINYUE OT pyc-
CKOTO I3bIKA, IjJie I1aros MeHsietT (popMy B 3aBUCUMOCTH OT TO-
ro, K Kakomy KOJIMYECTBY JoJei Bbl oOparaerech. B coBpemen-
HOM aHIJIMHCKOM SI3bIKE HET TaKKe Pa3sHUIIbl MEXy (haMHIIbsIp-
HBIM «ThI» Y YBAXKUTEJIbHBIM «BbD». Tak, npuka3s “Jump!” moxer
OBbITh OOpAIlleH KaK K OJJHOMY YeJIOBEKY, TaK M KO BCEM WIEHaM
TPYMIIBl, U, COOTBETCTBEHHO, OyleT MEepeBOAUTHCS Ha PYCCKUI
SI3BIK T71ar0JIOM B €IMHCTBEHHOM HJIM BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE:
«[Ipbiraii!»; «IIpbiraiite!»

Bce 3T0 BBI 3HaeTe CO LIKOJIBI, OTHAKO B [IOBCEAHEBHOM OOI1Ie-
HHU 3TOTO 3HAHUS MOXKET OKa3aTbcsl Majio. Hy)XHO Takke 3HaTh,
KaK OTBETHUTh Ha MPUKa3 WK TpeboBaHue. YacTo Mbl TPOCTO BbI-



MOJIHSIEM TO, YTO HAM MTPUKA3bIBAIOT CHIENATh, HO €CTh U Pa3/ny-
HbIE CIIOCOOBI CJIOBECHOTO PearnpoBaHus. YKe CEerofiHs Mbl TO-
3HAaKOMMMCS C OJHUM U3 HUX.

Ho, npexne yem Mbl niepeiieM K ynpaxxHEHUsIM, TI03BOJIbTE
JIaTh HECKOJIbKO COBETOB TEM, KTO Pl 3aHUMAaThCs 10 y4eo-
HUKY CaMOCTOSITEJILHO.

1. BeimosnHsANTe KaXx/10€ yrnpaxHeH!e OUH pa3 MUChbMEHHO, a
3aTeM, CBEpUB HAITMCAHHOE C KJTIOUOM U yOeTUBIIIUCh, YTO BbI BCE
clienaay MpaBWIbHO, MPOU3HECUTE BCE PEIUIMKU €IIe HECKOJIb-
Ko pa3 yctHo. Benyx. TMocnemnee oOs3atenbHO. TONBKO Tak BbI
3aCTaBUTE CBOM SI3bIK, HETIPUBBIYHBIA K WHOCTPAHHBIM CJIOBaM,
MOBUHOBAThCS BaM.

2. Ecniu BBI 3aHMMaeTech B OIMHOYKY, TOBOPHUTE 32 OOOHX CO-
OeceJHUKOB, TIPE/ICTaBIsAs ceOsl MOMEPEMEHHO TO OHUM y4acT-
HUKOM BooOpaxaemoro guaiora, To apyruMm. Crapaiitech He
MIPOIYCKaTh BTOPYIO PEIUIMKY, JaKe €CIM OHA KaX/Iblid pa3 OfiHa
u Ta ke. TONBKO TaK BbI JOObETECh HYKHOTO aBTOMATH3MA.

3. Crapaiitech 3allOMHHATh BCE HE3HAKOMBIE CJIOBA, BEAb B
KOHEYHOM CYETe BCE YIUPAETCH B TO, CKOJIBKO CJIOB MBI 3HAEM.
Eciu Bbl HE yBEpEHbI, UTO PABUJIBHO TPOM3HOCUTE TO WU UHOE
CJIOBO, JIy4IIle JIUIIHUI pa3 MPOBEPUTH ceOsl 10 JEKTPOHHOMY
CJIOBapI0, MMEIOIIEMY 3ByKOBOE COTIPOBOXKICHHUE. YUacTh OOb-
HOT'O, KOTOPbIH, 3aHUMASICh CAMOJIEYEHUEM, YMEP OT OIEYaTKH,
BaM He IpO3UT, HO, TEM HE MEHee, JIy4llle cpa3y 3ay4MUBarh CJIO-
BO MPaBUJIbHO, HEXEIU MOTOM IepeyunBarbesl. K coxanenuio,
B JIAHHOW BepCHM Y4eOHMKAa HEBO3MOXKHO JIaTh IOJTHOIIEHHYIO



TPAHCKPHUIIIMIO K KaXJJOMY HOBOMY CJIOBY, ITOCKOJIBKY IPU KOH-
BEpTaLMU UCXOIHOro (paityia (POHETUUYECKUE CHUMBOJIBI ITPEBPA-
TATCSL B OECCMBICIIEHHBIN HaOOp 3HaKoB. Bee, uto s Mory cre-
JaTh, — 3TO MPeAOCTepeyYb BaC OT BOZMOXHOM OIIMOKU MJIH BOC-
TMOJIb30BATHCS1 OYKBAMU aHTJIMHACKOTO U PYCCKOTO aJipaBUTA, UTO
TOXE HE BCErJa OCYILECTBUMO.

4. CrnoBa UMeOT OOBIKHOBEHME 3a0bIBaThCcs. Takue yx 3TO
KoBapHble co3/ianus. [Toaromy Bo3pMuTE cede 3a MpaBUiIo Bpe-
Ms1 OT BpeMeHH MOBTOPSATh NpoiiaeHHoe. [ToBTopsis cinoBa, uau-
T€ HE OT Hayajia TeTPajax K KOHILy, a OT IOCJIEIHErO MPOJIesIaH-
HOI'O YIpaXXHEHHs K Hayally, YTOObI JIy4llle 3aKpernuTh TO, 4To,
KaK MPUHSTO TOBOPUTD, €IIle TUIOXO «CUANUT». B naeane, npexie
YeM MepeTH K ClIeyoIield TeTpaan, ObUTo Obl HEILIIOXO Mpojie-
JIaTh BCE YIIPAKHEHUS NIEPBOM TETpaaM ele pa3. Torna ycriex He
3acTaBUT ceds xaarb. Hayuntech yuntbesi. 9TO caMoe IJ1aBHOE.

Tenepb Mbl MOkEM NEPENTH K KOHKPETHBIM 33/1aHUSIM.

EXERCISE 1

BocnpousBeaure cieaymonye MUHH-AUAJOTH T0-aH-
VINICKY, OMUPAasich HA o0pa3ell.



A: Shoot!

B: After you, sir!

A: Crpensiire!

b: Tonpko nocre Bac, cap!

KommenTapuii. Bol, HecoMHEeHHO, 00OpaTHJIM BHUMaHUE Ha
TO, YTO B OTBETHOHM PYCCKOH pEIUIMKE Ha OIHO CJIOBO OOJbIIe,
YeM B COOTBETCTBYIOIIEH AHIJIMUCKOW. Takue MOMEHTBI OTHO-
CATCS HE CTOJIBKO K TPAaMMAaTHKe, CKOJIBKO K SI3BIKOBOMY OOBIUAIO0:
TaK TPUHSATO TOBOPUTH. [I71s1 pyccKoro uemoBeka 6osiee MprBbIY-
HO BCTaBJISITh B TAaKUX CIIy4asiX CJIOBO «TOJIBKO», a QHIJIMYaHE
yarre ooxoxsitcst 6e3 cioBa only.



1. «I[Ipucaxwusaiirecs! (Sit down!)» — «Tonbko nocne Bac,
cap!» 2. «IlpucaxuBaiitech!» — «Tonpko mocne Bac, majaam
(madam)!» 3. «IIpucaxuBaiitech!» — «Tonbko nocnie Bac, roc-
noaa (gentlemen)!» 4. «IlIppiraiite! (Jump!)» — «Tombko MO-
cie Bac, cap!» 5. «Haumnaiite! (Start!)» — «Tonpko mocne Bac,
cap!» 6. «OcranoButecs! (Stop!)» — «Tonbko mocse Bac, cap!»
7. «Ileit! (Drink!)» — «Tonbko mocne Teds, goporas (dear)!» 8.
«Cpagaitrecs! (Give up!)» — «Tonbko nocie Bac, rocoga!»

Karou. 1. “Sit down!” “After you, sir.” 2. “Sit down!” “After
you, madam.” 3. “Sit down!” “After you, gentlemen.” (OGparute
BHUMAaHHUE Ha HEMPaBWIbHYIO (POPMY MHOKECTBEHHOTO UKCIIA B
cinose gentlemen: one gentleman — two gentlemen). 4. “Jump!”
“After you, sir.” 5. “Start!” “After you, sir.” 6. “Stop!” “After
you, sir.” 7. “Drink!” “After you, dear.” 8. “Give up!” “After you,
gentlemen.”



JleHb BTOpOH

Tema ypoka: [ToOynutenbHble MpeaIokKeH s
EXERCISE 2

Ckazkure co0eceqHHKY, YTO ero coBet 3amno3jaaji. Cuae-
JIaliTe 3TO TaK, KaKk MOKa3aHo B o0pasIie.

A: Run!

B: Too late.

A: bern!

b Cinimkom no3aHo.

1. «Ilpsiuscs! (Hide!)» — «Croumkom mo3gHo». 2. «[Ipu-
rauch! (Duck!)» — «Cnuimkom mo3mHo». 3. «OcTaHOBUCH!» —
«CnumkoM no3gHo». 4. «[IpurBopuck MeptBbiM! (Play dead [-
e-])» — «Ciumkom no3gHo». 5. «IIputBopuck rimyxum! (Play
deaf [-e-]!)» — «Cnumkom no3nHo». 6. «IIpuTBOpUTH cierbiM!
(Play blind [-ai-]!)» — «CIHUIIKOM MO3IHO».

Kimrou. 1. “Hide!” “Too late.” 2. “Duck!” “Too late.” (I'maron
duck o3HauaeT «MpUTHYThCS», HAIIPUMeEpP, YTOObl HE YIAPUTh-
Cs1 O TIPUTOJIOKY WJTH C LIEJIBIO OCTAThCsl HE3aMEUEHHBIM. DTO €ro
3HAYEHHUE CBSI3aHO C Ha3BaHWEM BCEM M3BECTHOW BOJOILIABAIO-
IIel NTULIBI, KOTOpasi HBIPSIET 1OJ] BOAY B MoMcKax nuiu: a duck



(yTka) — to duck (6bICTpO MPUTHYTHCS, «<HBIPHYTb» ). Takxke ro-
BopAT duck down, roe down ykasplBaeT Ha ABMKEHHE BHHU3.) 3.
“Stop!” “Too late.” 4. “Play dead!” “Too late.” (Hapsiny ¢ apyru-
MU 3HAUYEHUSIMH, I71aroi play 03HauaeT «IpUTBOPUTHCS», «ITPU-
KUHYTbCS» (HEBUHHBIM, CJIETIBIM, [JIYTIBIM U T.I1.). DTO 3HAYEHUE
HAMpsIMYIO CBSI3aHO C APYTMM 3HAYEHUEM ITOTO IJIaroyia — «Ur-
partb Ha cueHe».) 5. “Play deaf!” “Too late.” 6. “Play blind!” “Too
late.”



JleHb TpeTHH

Tema ypoka: Bo3paxenue.

Ecnu yenoBek, KOTOPOMY aJpecoBaHbl CJIOBA T'OBOPSIIETO,
CUMTAET TMPHUKA3 HEBBIMOJTHUMBIM WM a0CypIHBIM, WM TIO Ka-
KOW-JIOO JPYyroi MpUYKHE He jKeJIaeT €ro BBIOIHUTh, OH MOXKET
npuOerHyTh K ©IMOME NO way.! DTH J1Ba CJIOBA, TIPOU3HECEHHBIE
B OTBET Ha TpeOOBaHMeE, ITPUKA3 WK POChOy 03HAYAIOT SMOLU-
OHAJTBHBIN OTKAa3 BBHINIOJIHUTH COOTBETCTBYMOIIEe AeicTBre. [le-
peBoAATCs OHM TO-pa3sHoMy: «Kak Obl He Tak!»; «Eime yero!»;
«Pazbexancs!»; «Hu 3a uro!», «[lepxu kapmad mmpe!»

EXERCISE 3

OTkaxkuTech BBINOJHUTH Tpedyemoe aeiicrBue. Boc-
noJb3yiTech 1Js 3Toro uauomoit No way! Ilycrs Bac He
CMYIIIaeT pa3HooOpa3ue U MPOCTPAHHOCTH OTBETHBIX PyC-
CKHX pemJiuk. Bce oHM — b pa3Hblie CIOCOOBI MepeBo-
J1a Ha PYCCKHUH SI3bIK COOTBETCTBYIONIEN aHTJIHIICKOM /11~

! Hanommo, uto mamoma — 310 YCTOMYMBOE BhIpaKEHUE, IPUCYIIIEe KOHKPETHOMY
A3bIKY. MIoMa BoCIIpMHUMAETCS Kak equHoe Lesoe. IIonbITky nepeBecTd uauomy
JOCJIOBHO MOTYT IIPMBECTY K HeJOpa3yMEeHUsIM, Halpumep (U3 pasroBopa pyccKoro
YesloBeKa U MHOCTpaHIa): «Ciymaii ero 6omsire!» — «Jla, 51 6ymy ciaymiats, Oymy ciy-
IaThb».



OMBI.

A: Jump!

B: No way!
A: Tlppiraii!
b: Eme vero!

1. «Paboraiite! (Work!)» — «Eme 4gero! Pazoexancsa!» 2.
«OcranoBuce!» — «Hy yx Her!» 3. «[Togoxau! (Wait [-ei-]!)» —
«Emie wero!» 4. «beru!» — «Hy yx Her! He crany s yOeratb».
5. «I'oBopu! (Speak!)» — «Hwu 3a uro!» 6. «Mon mMyx (my
husband)! IIpsubcs! beictpo! (Quick!)» — «Her yx, Mmos nopo-
ras (my dear). Mos ¢amunus bpays, a He Kazanosa. (My name
is Brown, not Casanova.)» 7. «Crpensii!» — «He crany s crpe-
nsth!» 8. «Ileft!» — «He Oyny st 310 uth!» 9. «Ems! (Eat!)» —
«He Gyny s 310 ectb!» 10. «CnaBaiics!» — «Hu 3a uto!»

Kmou. 1. “Work!” “No way!” 2. “Stop!” “No way!” 3.
“Wait!” “No way!” 4. “Run!” “No way!” 5. “Speak!” “No way!”
6. “My husband! Hide! Quick!” “No way, my dear. My name is
Brown, not Casanova.” 7. “Shoot!” “No way!” 8. “Drink!” “No
way!” 9. “Eat!” “No way!” 10. “Give up!” “No way!”



JleHb YeTBepPThIH

Tema ypoka: Bo3paxenue.

Ecnu roBopsinumii, HECMOTPS Ha Balll OTKa3, KeJIaeT HACTOATh
Ha CBOEM, JIMaJIOT MOKET Pa3BUBAThCS CIEAYIOIIUM 00pa3oM:

A: Drink!

B: No way!

A: Way!

A: Ilen!

b: He 6yny!

A: byneus!

B stom numanore nocnenHss peruka (Way!) — nudins crio-
co0 BO3pa3uTh COOECETHUKY, HeKeTaHue MPUHSATH ero oTkas. Ha
PYCCKUH SI3bIK OHA KaXAbIA pa3 OyleT nepeBOJUTLCS TO-Pa3HO-
MY B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, YTO UIMEHHO TpeOyeTCs CAeNaTh.

EXERCISE 4
IMonpoOyiiTe HacTosATH HAa cBoeM. Kak 310 cenarn, mo-
Ka3aHo B juaJjiore Bbime. He Hy;kHO 100aBJISTh HUKAKHX

¢JioB OT ce0si. OHu OyayT JUIIHUMM.

1. «<Emp!» — «He Oyny!» — «Bbymemn!» 2. «[oBopu!» —



«He crany s roBoputh!» — «Eme kak cranemb!» 3. «[Iummu!
(Write!)» — «He Oyny s Hudero nvcats!» — «bynemnns!» 4. «Tan-
uyu! (Dance!)» — «He crany s tanueBars!» — «Cranems!» 5.
«Ilou! (Sing!)» — «He crany s nerb!» — «Cranenb!» 6. «Yiibl-
Oaiics! (Smile!)» — «He Oyny!» — «bByzemb!» 7. «YiblOHUCH,
CKaXu «chIp» (say cheese)!» — «He Oyny!» — «Bynems!» 8. «Ilo-
! (Come!)» — «He nowiay |» — «[lowgenis!» 9. «Yxomu! [Tpo-
BammBaii! (Go! Go away!)» — «S1 He yiay!» — «Viigemns!» 10.
«A ny Bepauch! (Come back!)» — «Eme yero!» — «be3 Bo3pa-
skenuit!» 11. «Moum cioma! (Come here!)» — «Kak Obl He Tak!» —
«be3 Bo3paxeHuii!»

Kuarou. 1. “Eat!” “No way!” “Way!” 2. “Speak!” “No way!”
“Way!” 3. “Write!” “No way!” “Way!” 4. “Dance!” “No way!”
“Way!” 5. “Sing!” “No way!” “Way!” 6. “Smile!” “No way!”
“Way!” 7. “Smile! Say ‘Cheese’!” “No way!” “Way!” 8. “Come!”
“No way!” “Way!” 9. “Go! Go away!” “No way!” “Way!” 10.
“Come back!” “No way!” “Way!” 11. “Come here!” “No way!”
“Way!”

KommenTapmuii. Yuaniuecs 4acto MmyTaloT [JIarojibl come U
€0, KOTOPbIE 03HAYAIOT AAJIEKO He O/1HO U TO k€. Come — 310, Kak
NPaBUJIO, IBUKEHHUE M0 HAIIPABJIEHHUIO K TOBOPSILEMY WM BME-
CTe C HUM, a g0 — MO OOJIbIIIeH YacTH IBUKEHUE MPOUYb OT FOBO-
psero. [Tostomy mbt roBopum Go away!, Ho Come here! O6-
patHOe Oynet nonHenmei 6eccmpicaunei. [Tpukaz Come back!



clielyeT MOHUMATh TOJIBKO KaK JABMKEHUE 110 HAIPABJIEHUIO K T0-
BopslIeMy («A Hy BepHUCH (croga, ko MHe)!»). Go back o3Ha-
YaJio Obl HEUTO MPSIMO MPOTUBOIIOJIOKHOE: «Bo3Bparaiics Tyaa,
OTKYyj1a rpuiies!»




JleHb MATHIA

Tema YpPOKa: HOGyIlI/ITCIIbeIe H ITOBCCTBOBATCJILHBIC ITPEIAJIO-
JKCHHA.

YesoBek, KOTOPOMY apeCcOBaHbI BaIlll CJIOBA, B TOOYINUTEb-
HOM TIpeIOKEHUH OOBIYHO HE Ha3bIBAeTCS: OH MOHATEH U3 pa3-
rOBOpPA, BB K HEMY HETIOCPEICTBEHHO oOpalaerech. ITO Beeraa
«ThbI» WU «Bbl». VICKJTIOYEHHE COCTABJISIOT CTy4au, KOTjia Ha Me-
CTOMMEHUE you Majaer jJorunyeckoe ygapenve. Hanpumep:

A: Wait!

B: No, you wait!

A: Tlomoxmu!

b: Her, 310 THI TIOgOX 111!

[ToBecTBOBaTe/IbHBIC TPEJIOKEHHS, HATPOTUB, B OOJIBIIIMH-
CTBE CJIy4aeB HAUMHAIOTCS C YKa3aHWs Ha IPOM3BOAUTENS [Ie-
crBus. CpaBHuUTE:

Sleep well! — Ipusarusix cHoB! (IToOymuTenpHOE TIpeaIoKe-
Hue. bykeaavro: Cnm xopouo!)

I sleep well. — 4 crumo xopomo. (IToBecTBoBarenbHOE Mpea-
JIOJKEHME. )

“Give up!” “Okay, I give up.” — «Caasaiics!» — «Xoporo. 5
CHIAIOCh».

“Apologize!” “Okay, I apologize.” — «3BuHMUCH!» — «Xopo-



0. 1 U3BUHSIOCH».
“Please believe me.” “I believe you.” — «[loxaiyiicta, moBepb
MHe». — «51 Bepio Te6e».

EXERCISE 5

IlepeBeauTe CTpeJKH HA coOeceJHHKA, KaK 3TO MOKAa-
3aHO B oOpasie. 3aMeThbTe: BO BTOPOM PeILINKe Jornve-
CKOe€ yapeHue najaeT Ha MeCTOMMEHHeE you U ero Hy>KHO
BbIJI€JINTh I'0JOCOM.

A: Wait!

B: No, you wait!

A: Tomoxan!

b: Hert, 310 TBI NOOX 11!

1. «<Hauunaii!» — «Hert, Tl HaunHau!» 2. «Yurai!» — «Her,
el untan!» 3. «[Inmm!» — «Her, o1 mumm!» 4. «Komaii!
(Dig!)» — «Her, o1 komaii!» 5. «Ctyun! (Knock! [nok])» — «Her,
ThI cTyun!» 6. «nu ciona!» — «Her, To1 ugu cioga!» 7. «Yxoau!
[IpoBanuBaii!» — «Her, 310 THI YXOAU!» 8. «[locnyman! (Listen!
[lisn])» — «Her, 310 THI NOCTYIIANA!» 9. «3amomuu! (Shut up!)» —
«Her, 370 TBI 3amMomuu!» 10. «3BunuCH! (Apologize!)» — «Her,
9TO Thl U3BUHUCH ! »

Kmou. 1. “Start!” “No, you start!” 2. “Read!” “No, you
read!” 3. “Write!” “No, you write!” 4. “Dig!” “No, you dig!” 5.



“Knock!” “No, you knock!” (O6patnte BHUMaHKE Ha TPOU3HO-
nreHue riarosia knock. [lepast OykBa B HEeM He TIPOU3HOCUTCS. )
6. “Come here!” “No, you come here!” 7. “Go! Go away!” “No,
you go!” 8. “Listen!” “No, you listen!” (O6patute BHUMaHUE HA
npousHollieHue riarona listen. O cogepxut Hemoe t.) 9. “Shut
up!” “No, you shut up!” 10. “Apologize!” “No, you apologize!”



JleHb 11ecTon

Tema YpPOKa: JIn4HbBIE MECTOMMEHUS.

CyBbeKr feficTauA I WE YOU HE SHE IT  THEY

("Kro?" "Y10?")
O6beKT AeicTBuUA ME US YOU HIM HER IT  THEM
("Koro?" "Komy?"
"0 kom?" "0 yem?" "C kem?"

"3a kem?" "K komy?" nT.4.)

AHITIUICKOE CYIIECTBUTEIBHOE HE U3MEHSETCS 10 Majiexkam,
HO JIMYHBIE MECTOMMEHMSI UMEIOT 10 1Be (popmsl. [lepsasd, uc-
xofHas (popMa, COOTBETCTBYET PYCCKOMY UMEHUTEJIbHOMY Tajie-
Ky, BTOpasi — BCEM OCTaJIbHbIM MaJie’kaM, KpOMe POJUTENILHOTIO.

EXERCISE 6

IlepenaiiTe comep:xkaHue cJjaeayIOIINX AHAJIOTOB MO-aH-
rmmiicku. CneJsaiite 3TO Tak, Kak MokKa3aHo B oOpa3ie.
IIpou3HocuTE BTOPYIO PEILINKY C yIapeHHeM Ha you.

A: Hold this box!
B: No, you hold it.
A: Tonep:xu 3Ty KOPOOKY.



b: Her, cam ee aepxu.

1. «ITomepxwu 31y cymMKky (bag)». — «Her, cam ee nepxu». 2.
«[Tonepxu 3TOT YemoyaH (suitcase)». — «Hert, cam ero aepxu».
3. «Ilonepxu 3Ty KOop3uny (basket)». — «Her, cam ee nepxu».
4. «ITopgepxu 31y necruuny (ladder)». — «Her, cam ee nepxu».
5. «Ilomepxu 3Ty KieTky (cage)». — «Hert, cam ee aepxku». 6.
«Ilopepxu sty nammy (lamp)». — «Her, cam ee gepxu». 7. «Ilo-
nepxu 310 Benpo (bucket [-a-])». — «Her, cam ero mepxku». 8.
«Ilonepxu 310 3epkaio (mirror)». — «Hert, cam ero nepxu». 9.
«Ilonepxu 3Ty BepeBKy (rope)». — «Her, cam ee nepxu».

Kimou. 1. “Hold this bag.” “No, you hold it.” 2. “Hold this
suitcase.” “No, you hold it.” 3. “Hold this basket.” “No, you hold
it.” 4. “Hold this ladder.” “No, you hold it.” 5. “Hold this cage.”
“No, you hold it.” 6. “Hold this lamp.” “No, you hold it.” 7.
“Hold this bucket.” “No, you hold it.” 8. “Hold this mirror.” “No,
you hold it.” 9. “Hold this rope.” “No, you hold it.”

KommenTapuii. Mectronmenue it 3amensier co6oil Jiro0ou
HeoJylIeBJIeHHbIH rpeamer. OOpaTuTe BHUMaHUE HA TO, YTO B
PYCCKOM sI3bIKE, TJIe CYIIECTBUTEILHOE U3MEHSIETCS TI0 POJaM,
9TO He Tak. YeMojiaH JIjIsl HaC «OH», a KOp3WHA — «OHa». YTOOBI
n30esxarh ONIMOKY, puyYaiTe cedsi C caMOro Havajla pearpo-
BaTh HEMOCPEACTBEHHO Ha CKa3aHHOE COOECeIHUKOM, He Tepe-
BOJMITE PYCCKOE MPEJIIOKEHUE CJIOBO B CJIOBO, MTHAYE BaIlIy ITPEe/I-



METHI TIPEBPATATCS U3 HEOAYIIIEBIEHHBIX B OyIIIEBICHHbIE.
3amertbre Takke: ladder — 3To mpucraBHas jectHuia. Jlect-
HHIIA B JOMe 0003HAYaeTCsl CIIOBOM staircase.

ladder staircase
[leeda] [steakers]



JleHb ceabMO

Tema ypoka: JInyHble MECTOUMEHHUS.
EXERCISE 7

IlepenaiiTe conep:xaHue cjaeayHOIMX AUAJTOrOB 0-aH-
rmiicku. CaesaiiTe 3TO Tak, Kak MokKa3aHo B oOpa3iie.
IIpou3HoCHUTE BTOPYIO PEILINKY C yIapeHHeM Ha you.

A: Take this box!

B: No way. You carry it.
A: Bo3bmu 3Ty KOPOOKY.
b: Her yx, cam ee HecH.

1. «Bo3pmu 3TOT yeMogan». — «Het yx. Cam ero Hecu». 2.
«Bo3bMmu 310T prok3ak (backpack)». — «Her yx. Cam ero Hecn».
3. «Bo3bpMu 3Ty KapTuHy (painting)». — «Hert yx. Cam ee Hecn».
4. «Bo3pmu 3TOT cTya (chair)». — «Her yx. Cam ero Hecu». 5.
«Bo3pmu 310 Begpo». — «Her yx. Cam ero Hecu». 6. «Bo3bmu
3Ty JecTHUlly». — «Het yx. Cam ee Hecn». 7. «Bo3pmu 3Ty J10-
naty (spade).” — «Het yx. Cam ee Hecu». 8. «Bo3bMu 3Ty Ba-
3y (vase)». — «Her yx. Cam ee Hecu». 9. «Bo3pMu 3TOT KOBEP
(carpet)». — «Her yx. Cam ero Hecn».



Kuarou. 1. “Take this suitcase.” “No way, you carry it.” 2.
“Take this backpack.” “No way, you carry it.” 3. “Take this
painting.” “No way, you carry it.” 4. “Take this chair.” “No way,
you carry it.” 5. “Take this bucket.” “No way, you carry it.”
6. “Take this ladder.” “No way, you carry it.” (Eciu B nipen-
noxenun Take this ladder cnoBo ladder 3amenuts Ha staircase,
TO CMBICJI MPEAJIOKEHUsI U3MEHUTCSl KapauHaibHO. Take this
staircase 3HAUUT «IIOAHSTHLCSA MO 3TOM JecTHULe».) 7. “Take this
spade.” “No way, you carry it.” 8. “Take this vase.” “No way,
you carry it.” 9. “Take this carpet.” “No way, you carry it.”



JleHb BOCHMOM

Tema ypoka: JInyHble MECTOUMEHHUS.
EXERCISE 8

IlepenaiiTe conep:xaHue cjaeayHOIMX AUAJTOrOB 0-aH-
VINICKY, OMUPAasich HA o0pa3ell.

A: Please believe me.

B: 1 believe you.

A: Tloxanyiicra, IOBEpb MHE.
b: 41 Bepio Tebe.

1. «[loxkanyiicra, moBepb HaM». — «5 BaMm Bepio». 2. “IloBepb
MHe, foporas (makoice: darling), s1 moomo Tedsi». — «5 Bepio Te-
6e». 3. «[loBepp MHe, [Ixek, 51 moOMO0 TeOs 1 TobKO TeOs (and
only you)». — «I Bepio Tebe». 4. «IloBeppre MHe, rocroaa.
3Hato (know [nou]) atoro yenoseka (this man) oyeHb XOPOIIIO
(very well)». — «Mbl Bam Bepum». 5. «IloBepb MHe, goporas. 51
3HAIO 3Ty KEHIIMHY (Woman) O4eHb XOpOIIo». — «5] TeOe Bepio».
6. «IloBepbre MHE, rocriofa. { 3Hato cBoe eI ( OYK6aNbHO: MOIO
paboty — my job)». — «Mbl Bam Bepum». 7. «[loxanyiicta, moi-
My MeHsa (understand me)». — «¢ Te0s moHuMaio». 8. «Iloxa-
JIYWCTa, IOMMUTE HAC». — «MBbI BAC TIOHUMAEM» .



Kurou. 1. “Please believe us.” “I believe you.” 2. “Believe me,
darling, I love you.” “I believe you.” 3. “Believe me, Jack, I love
you and only you.” (910 nipejiokeHre MpoOU3HOCUTCS C yaape-
HueMm Ha you.) “I believe you.” 4. “Believe me, gentlemen. I know
this man very well.” “We believe you.” (O6parute BHUMaHMe Ha
npousHoleHre riarona know. IlepBas OykBa B HEM He MPOM3-
Hocurtcsl.) 5. “Believe me, dear. I know this woman very well.” “I
believe you.” 6. “Believe me, gentlemen. I know my job.” “We
believe you.” 7. “Please understand me.” “I understand you.” 8.
“Please understand us.” “We understand you.”



JleHb 1eBATHIN

Tema ypoka: JInyHble MECTOUMEHHUS.
EXERCISE 9

IlepenaiiTe conep:xaHue cjaeayHOIMX AUAJTOrOB 0-aH-
VINICKY, OMUPAasich HA o0pa3ell.

A: Please forgive me.

B: 1 forgive you.

A: Tloxany¥iicra, IPOCTU MEHS.
b: ¢ Te6s mpomaio.

1. «[ToxainyiicTa, MpocTH Hac». — «51 Bac mpormai». 2. «Ilo-
JKAITyHCTa, MPOCTUTE MOETO MYXKa, Cap». — «51 ero mporaios.
3. «Iloxainyicra, mpocture Mow *keHy (wife), Magam». — «51
ee mporaio». 4. «[loxanyiicra, mpocTUTe MOEro chiHa (son |[-
a-]), mucrep Yait». — «4 ero npomato». 5. «Iloxanyiicra, npo-
crute Moo Joub (daughter [-o:t-]), muccuc Yailt». — «4 ee
npomato». 6. «Iloxanyiicra, mpoctute moux jaeren (children),
Magam». — «f ux npomaw». 7. «lloxayiicrta, TpOCTUTE MOIO
ommOKy (mistake), rocriona». — «Mpl Bac npoiaem». 8. «[loxa-
JyHcTa, mpocTute Mot mioxol anruickuil (bad English), roc-
roja». — «Msl Bac nmpomjaem».



BHumaHwme: HenpaBW/lbHaA ¢OpM3 MHOeCTBEHHOro yMcna!

child children
pebeHok aetn

Kurou. 1. “Please forgive us.” “I forgive you.” 2. “Please
forgive my husband, sir.” “I forgive him.” 3. “Please forgive my
wife, madam.” “I forgive her.” 4. “Please forgive my son, Mr.
White.” “I forgive him.” 5. “Please forgive my daughter, Mrs.
White.” “I forgive her.” 6. “Please forgive my children, madam.”
“I forgive them.” 7. “Please forgive my mistake, gentlemen.” “We
forgive you.” 8. “Please forgive my bad English, gentlemen.” “We
forgive you.”

KommenTapmuii. 3amersTe: obpaiasch K MyK4uuHe 1o ¢a-
MUJIUH, Tiepe haMUIuen cTaBsaT cioBo Mister, KOTopoe Mpy Ha-
MMCAaHUU CBOAUTCA K Mr (C Toukoi unm 0e3 Touku): Mr. White,
Mr. Brown, Mr. Smith u T.1. O6pariasce k 3amMmyKHel XKeHIuHe,



niepe ee pamriTuer craBAT OyKBbI Mrs?, KOTOpbIE YUATAIOTCS Kak
[misis]: Mrs. White, Mrs. Brown, Mrs. Smith. O6pamenus Sir u
Madam uncnonp3yioTcs B TeX cilydasx, Koraa aMuins He YIo-
muHaercsa. Hanmpumep: “Good morning, sir!” — «Jlobpoe yTpo,
cap!» Ecnu 3a cioBom Sir crieryeT uMsi COOCTBEHHOE, TO TO 3Ha-
YHT, YTO pedb UJET He O BEKJIMBOM OOpaIleHuH K MyXKUHHE, a O
TUTYJIE, KOTOPbIM B AHIVIMM CTaBUTCS NIEpe]] UMEHAMU pbIllapen
u 6aponetoB: c3p Jlancenot, cap [lepcuBans, cap Tomac Ilon
Konnepu. O6patenre Mister k 4esloBeKy, UMEHU KOTOPOTO MbI
He 3HaeM (“Hey, mister!” — «91, mucrep!») Takxke BCTpevyaercs
B Pa3rOBOPHOM PEeYU, HO €r0 HEJb35 PU3HATH BEKJIUBBIM.

2 .
CrnoBo Mistress, oT KOTOPOro Korga-To 06pa301sa.11005 9TO COKpalll€HUE, B COBpE-
MEHHOM aHTJIMHCKOM MMeeT prFOﬁ CMBICJT U TPOU3HOCUTCA NHAYEC.



JleHb necATbIN

Tema ypoka: YkazatesibHble MecTouMeHus this u that.

this gentleman that gentleman



Mecroumenue this yka3plBaeT Ha PeAMET, HAXOASIIIUANCS 110-
OJIM30CTH OT TOBOPSIIETO WM Y HETo B pyKax. MecroumMeHne
that yka3bIBaeT Ha MpeIMET, HAaXOAIUICSI Ha HEKOTOPOM OT/Ia-
JIEHUU OT TOBOPSIILIETO.

Bo BpemenHom 3HaueHuu this — 31o Hacrosiiee: this morning
— ceronHs ytpowM; this week — Ha 3TO¥ Henene; this summer —
9TO JIETO uau 3TuM JjietoM. That, HampoTUB, BO3BpaIllaeT HAaC B
npouuioe: that day — Tot aensb; that year — TOT roj.

B pycckoM sI3bIKe STUM MECTOMMEHHUSIM COOTBETCTBYIOT YKa-
3aTeJIbHbIe MECTOMMEHHS «3TOT» U «TOT». OJHAKO HE ClieayeT
CJIENO T0JIaraThCs Ha 3TU CJIOBAPHBIE COOTBETCTBUSI, B PEAIbHO-
CTU Bce OOCTOMT HECKOJIBKO CJIOKHEE, B UeM BbI ellle He pa3 yoe-
JIATECh.

EXERCISE 10

IHonpocure codecennnka o nomomu. ChaeJaiite 3T0
TaK, KaK 0Ka3aHo B oOpa3sie.

A: Help me with this suitcase, please.

B: Sure.

A: TloMoru MHe ¢ 3TUM YeMOJIaHOM, TIOXKATYHCTA.
b: KoneuHo.

KommenTapuii. AHrM4yaHe TOOAT BBIPAXaThCs KPATKO.
[Tpumep TOoMy — 3TOT HEOOBIIOH TUaor. YTO KOHKPETHO Mpe-



CTOWT CJIeJIaTh YeJIOBEKY, K KOTOPOMY OOpaTHIIUCh C MPOChOOH, B
caMoy IpochOe YaCTO He TOBOPHUTCSI, TOCKOIBKY TO BHITEKAET U3
curyarun. Tak, B Cllydae ¢ 4eMOJIaHOM, peub MOKET UJITH O TOM,
YTOOBI JJOHECTU €ro JIO MAIllMHBI, WJIK O TOM, YTOObI OTKPHITH,
WY, HA000POT, 3aKPBITh €ro. Mbl, B OTJIMUKE OT aHIJINYaH, JIo-
OUM BBIpaXkaThCsl OOJIee MPOCTPAHHO U OOJiee KOHKPETHO.

CnoBo sure, Mpo3By4YaBlliee B OTBETE, JOCTATOYHO MHOTO-
3Ha4YHO. B 0TBeTe Ha MpoCchOy OHO BBIpAKaeT COIlache: KOHEYHO
TIOMOT'Y.

1. «ITomorm mMHe ¢ 310U KapTUHOM, NOXanyicra». — «Koneu-
HO». 2. «[Tomorm MHe ¢ 3TON KapToul (map), MoXaayhucTa». —
«KoneuHo». 3. «IToMoru MHe ¢ 3TUM 3epKajioM, MOKaTyHCTa». —
«KoneuHo». 4. «I[Tomoru MHe ¢ 3tum y3iom (knot [not]), moxa-
nyucra». — «Koneuno». 5. «ITomoru MHe ¢ TUM rajicTykoM (tie),
noxanyicra». — «Koneuno». 6. «[lomoru MHe ¢ 3TOM MyroBU-
ueit (button [batn]), moxanyiicra». — «Koneuno». 7. «Ilomoru
MHE C 3TOil MOJIHUE (zipper), noxanyicra». — «KoHeuHo». 8.
«ITomoru MHe ¢ 3TiM 11aTheM (dress), noxkanyucra». — «Koneu-
HO». 9. «[Tomoru MHe ¢ 3To# OyThUIKOH (bottle), moxanyicrar. —
«Koneuno». 10. «[Tomoru mHe ¢ 31um 3amMkoM (lock), moxanyi-
cra». — «Koneuno». 11. «ITomoru MHe ¢ 3TMM AuBaHOM (sofa |-
ou-]), moxanyicra». — «KoHeuHo».



Konen 03HaKOMUTEJLHOI'O
¢dparmenra.

Tekct npenocraBieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe STy KHUTY LIEJIMKOM, KYIIUB TOJIHYIO JIETATbHYIO
Bepcuio Ha JIutPec.

Be3ormacHo oriaTuTh KHATY MOKHO OaHKOBCKOH KapToit Visa,
MasterCard, Maestro, co cuyera MOOMJIBHOTO TesiehOHa, C TiIa-
Te)KHOro TepMmuHaia, B cajoHe MTC wmm Cesa3HoOHM, uepe3
PayPal, WebMoney, Aunexc./lensru, QIWI Komenek, 60Hyc-
HBIMU KapTaMu WK APYTUM YI0OHBIM Bam crioco6om.
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